
B1.28 Vacature en sollicitatiegesprek 

☐ Geavanceerd praten over functies
☐ Plaats een vacature  

De carrière (La carriera) Werkloos (Disoccupato)

De arbeidsmarkt (Il mercato del lavoro) Bereid (Disponibile)

De bijbaan (Il lavoro part-time (secondario)) Afwisselend (Variegato)

Parttime (Part-time) meedingen naar (Candidarsi per)

Fulltime (Full-time) Zich voorstellen (Presentarsi)

De jobomschrijving (La descrizione del lavoro) Aannemen (Assumere)

De eis (Il requisito) Aanraden (Consigliare)

Het doorzettingsvermogen (La perseveranza) wedijveren met (Competere con)

De indruk (L'impressione) Verliezen van (Perdere da)

De interviewster (L'intervistatrice) Voldoen aan (Soddisfare)

Ervaren (Esperto)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Bij een sollicitatiegesprek is het belangrijk dat je kleding kiest die past bij het bedrijf. Kijk
daarom naar de werkkleding en naar foto’s op social media: is de sfeer casual of juist
formeel? Zorg dat je verzorgd overkomt, zonder vlekken of kreukels, want dat geeft meer
zelfvertrouwen. Nette schoenen maken je outfit compleet. Als je beter had gekeken naar de
bedrijfscultuur, had je sneller de juiste kleding gekozen.

Durante un colloquio di lavoro è importante scegliere un abbigliamento adatto all’azienda. Perciò guarda l’
abbigliamento da lavoro e le foto sui social media: l’atmosfera è casual o invece formale? Assicurati di
presentarti curato, senza macchie o pieghe, perché questo dà più autostima. Delle scarpe eleganti completano
il tuo outfit. Se avessi osservato meglio la cultura aziendale, avresti scelto più in fretta l’abbigliamento giusto.

1. Wat is een goede eerste stap om te bepalen wat je aantrekt voor een sollicitatie?

a. De werkkleding van het bedrijf bekijken en hun
socials checken 

b. Altijd een pak aantrekken, ook bij een casual
bedrijf 

c. Vrienden vragen wat zij zouden dragen naar
een feestje 

d. Een pet kopen die bij je outfit past 

2. Welke combinatie past het best bij ‘verzorgd overkomen’ tijdens een sollicitatie?

a. Een spijkerbroek met gaten en een pet b. Kleding met opvallende scheuren zodat je
creatief lijkt 

c. Schone kleding zonder vlekken of kreukels d. Een T-shirt met kreukels en oude sneakers 
1-a 2-c
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2. Grammatica: Il passato prossimo nei periodi ipotetici (se + avesse) 

 
Il passato prossimo (tempo composto) nelle frasi ipotetiche si usa per
descrivere una situazione che nel passato non è avvenuta.

1. Il passato prossimo (tempo composto): had + participio passato

Als (Se) Gevolg (Conseguenza)

Als ik dat geweten had, (Se l’avessi saputo,)
dan was ik gebleven bij dat bedrijf.  (allora sarei
rimasto in quell’azienda. )

Als hij de sollicitatie beter had voorbereid,  (Se
avesse preparato meglio il colloquio di lavoro, )

had hij de baan gekregen. (avrebbe ottenuto il lavoro.)

Als ik meer ervaring had gehad,  (Se avessi avuto più
esperienza, )

had ik de baan gekregen. (avrei ottenuto il lavoro.)

Als zij parttime had gewerkt,  (Se avesse lavorato part-
time, )

dan had ze meer tijd gehad voor haar gezin. (allora
avrebbe avuto più tempo per la sua famiglia.)

Als je me had aangeraden om door te zetten, (Se
mi avessi consigliato di perseverare,)

had ik het gedaan. (l’avrei fatto.)

Puoi anche usare dan per dare più enfasi nella proposizione principale (quella della conseguenza).
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1. Als je je cv ________________________________ aangepast aan de jobomschrijving, had je een betere
indruk gemaakt bij de interviewster.   (Se avessi adattato il tuo CV alla descrizione del lavoro, avresti
fatto un'impressione migliore sull'intervistatrice.)  

a.   zou  b.   had  c.   hebt  d.   was

2. Als ik niet werkloos ________________________________ geweest, had ik niet naar een bijbaan gezocht.  
(Se non fossi stato disoccupato, non avrei cercato un lavoretto.)  

a.   heb  b.   was  c.   ben  d.   had

1. had 2. was

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. Ik heb het nieuws te laat gehoord. Ik ben niet naar de informatiebijeenkomst gegaan.
____________________________________________________________________________________________________
(Als ik het nieuws op tijd had gehoord, dan was ik naar de informatiebijeenkomst gegaan.)

2. Je hebt je cv niet gecontroleerd. Je hebt een paar fouten gestuurd naar de recruiter.
____________________________________________________________________________________________________
(Als je je cv had gecontroleerd, dan had je geen fouten naar de recruiter gestuurd.)

3. Hij heeft geen vragen voorbereid voor het sollicitatiegesprek. Hij maakte een onprofessionele
indruk.
____________________________________________________________________________________________________
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(Als hij vragen voor het sollicitatiegesprek had voorbereid, dan had hij een professionelere indruk
gemaakt.)

1. Als ik het nieuws op tijd had gehoord, dan was ik naar de informatiebijeenkomst gegaan. 2. Als je je cv had gecontroleerd,
dan had je geen fouten naar de recruiter gestuurd. 3. Als hij vragen voor het sollicitatiegesprek had voorbereid, dan had hij
een professionelere indruk gemaakt.

Correggi l'errore 
1. Als hij het sollicitatiegesprek goed had voorbereid, heeft hij de baan gekregen.

_____________________________________________________________________________
Se avesse preparato bene il colloquio di lavoro, avrebbe ottenuto il posto.

2. Als ik de vacature beter heb gelezen, had ik gereageerd.
_____________________________________________________________________________
Se avessi letto meglio l'annuncio di lavoro, avrei risposto.

1. Als hij het sollicitatiegesprek goed had voorbereid, had hij de baan gekregen. 2. Als ik de vacature beter had gelezen, had
ik gereageerd.
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3.Esercizi

1. Abbina ogni parola alla sua definizione. 

a. voldoen aan 1. Als je beter had gesolliciteerd, had je naar die functie meegedongen.

b. meedingen naar 2. Als je de jobomschrijving goed had gelezen, had je de taken gekend.

c. de jobomschrijving 3. Als je aan alle eisen had voldaan, had je de baan gekregen.
a-3 b-1 c-2

2. Testo dell’annuncio di lavoro e procedura di selezione (QR: Audio) 

 Compila gli spazi vuoti: afwisselende, pré, jobomschrijving, eisen, werk-, interviewster,
doorzettingsvermogen, voldoet aan

Voor onze vestiging in Utrecht zoekt adviesbureau DeltaConsult een projectmedewerker. Je werkt
aan (1) ____________________ klantvragen en ondersteunt senior consultants bij rapportages en
planning. De (2) ____________________ staat op onze website. Belangrijkste (3) ____________________ :
hbo- (4) ____________________ en denkniveau, goede beheersing van het Nederlands en (5)
____________________ . Ervaring in consultancy is een (6) ____________________ , maar we nodigen ook
kandidaten uit die willen doorgroeien.

Na je sollicitatie ontvang je binnen vijf werkdagen een reactie. Als je profiel (7) ____________________
de eisen, word je uitgenodigd voor een gesprek met de (8) ____________________ en een collega. In
het tweede gesprek maak je een korte opdracht. Kandidaten die een goede indruk maken, krijgen
snel een aanbod. Als je je beter had voorbereid op de opdracht, had je minder kans gehad, schrijft
onze recruiter in de toelichting.
Per la nostra sede di Utrecht, la società di consulenza DeltaConsult cerca un collaboratore di progetto (32-40 ore).
Lavorerai su richieste dei clienti varie e supporterai i consulenti senior nella redazione di report e nella pianificazione.
La descrizione del lavoro è sul nostro sito web. Requisiti principali: livello di istruzione e capacità di ragionamento pari
all’HBO, buona padronanza dell’olandese e perseveranza. L’esperienza nella consulenza è un plus, ma invitiamo anche
candidati che vogliono crescere professionalmente.

Dopo la tua candidatura riceverai una risposta entro cinque giorni lavorativi. Se il tuo profilo soddisfa i requisiti, sarai
invitato a un colloquio con l’intervistatrice e un collega. Nel secondo colloquio svolgerai un breve compito. I candidati
che fanno una buona impressione ricevono rapidamente un’offerta. Se ti fossi preparato meglio per il compito, avresti
avuto meno possibilità, scrive il nostro recruiter nella spiegazione.

(1) afwisselende, (2) jobomschrijving, (3) eisen, (4) werk-, (5) doorzettingsvermogen, (6) pré, (7) voldoet aan, (8)
interviewster 

1. Welke eisen stelt DeltaConsult aan kandidaten en welke stappen doorloopt een sollicitant tijdens de
selectieprocedure?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. De spreker zoekt een collega voor een fulltime baan met vaste werkdagen. ☐ ☐
2. Naast plannen vindt de spreker het belangrijk dat de kandidaat
doorzettingsvermogen heeft tijdens drukke periodes.

☐ ☐

3. De spreker begint volgende week met de eerste sollicitatiegesprekken. ☐ ☐
1-X 2-V 3-V

4. Scegli la soluzione corretta 

1. Als ik de jobomschrijving beter had gelezen, had ik tijdens
het gesprek minder fouten ____________________.

(Se avessi letto meglio la descrizione del lavoro,
avrei fatto meno errori durante il colloquio.)

a.   deed  b.   heb gedaan  c.   doe  d.   gemaakt 

2. Als de interviewster mij had aangeraden om door te
zetten, had ik naar de fulltime functie ____________________.

(Se l’intervistatrice mi avesse consigliato di
perseverare, avrei concorso per la posizione a
tempo pieno.)

a.   meedingen  b.   meegedongen  c.   meeding  d.   meegedingd 

3. Als het bedrijf mij had ____________________, was ik niet
werkloos geweest.

(Se l’azienda mi avesse assunto, non sarei stato
disoccupato.)

a.   aangenomen  b.   aannemen  c.   aannam  d.   aangenam 

1. gemaakt 2. meegedongen 3. aangenomen

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Vacaturetekst bespreken met HR 

Sanne (HR-
adviseur):

Omar, ik heb je concept gelezen: de jobomschrijving is helder, maar de eisen
zijn nu nog erg algemeen.  
(Omar, ho letto la tua bozza: la descrizione della posizione è chiara, ma i requisiti per
ora sono ancora molto generali.)

Omar
(teamleider):

Dat klopt. Ik wil iemand ervaren met doorzettingsvermogen, want op de
arbeidsmarkt is het pittig en we moeten wedijveren met andere bedrijven.  
(È vero. Voglio qualcuno con esperienza e con perseveranza, perché sul mercato del
lavoro è dura e dobbiamo competere con altre aziende.)

Sanne (HR-
adviseur):

Laten we het concreter maken: minimaal drie jaar ervaring en bereidheid om
één dag per week op kantoor te zijn. Dan voldoen kandidaten sneller aan wat
we zoeken.  
(Rendiamolo più concreto: almeno tre anni di esperienza e disponibilità a essere in
ufficio un giorno alla settimana. Così i candidati rispondono più rapidamente a ciò che
cerchiamo.)

Omar
(teamleider):

Goed idee. Ik twijfel nog over parttime of fulltime. Het werk is afwisselend,
maar we hebben vooral iemand nodig voor 32 uur.  
(Buona idea. Sto ancora decidendo se part-time o full-time. Il lavoro è vario, ma ci serve
soprattutto qualcuno per 32 ore.)
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Sanne (HR-
adviseur):

Dan zou ik 32 uur als basis noemen en erbij zetten dat fulltime bespreekbaar
is - dat vergroot de kans dat we iemand aannemen.  
(Allora io indicherei 32 ore come base e aggiungerei che il full-time è negoziabile: questo
aumenta la possibilità di assumere qualcuno.)

1. Welke twee eisen noemt Sanne voor de vacature en waarom zijn die belangrijk?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Als ik dat geweten had, had ik me beter voorbereid. / Ik voldoe aan de eis dat ik ervaring heb in ...
/ Ik kan me goed voorstellen dat ..., daarom ben ik bereid om ...

1. Je ziet een vacature die goed bij je past. Welke twee eisen vind je het belangrijkst en
waarom?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Beschrijf kort een sollicitatiegesprek dat je goed of minder goed vond. Welke indruk maakte je en
wat zou je anders hebben gedaan als je je beter had voorbereid?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: Email (QR: IA+) 

Onderwerp: Vacature parttime klantenservice (zaterdag)

Beste Samira,

Via via kreeg ik je naam door. Bij ShopPlus Utrecht zoeken we per juli een parttime
medewerker klantenservice (8-16 uur). Het werk is afwisselend: vragen aan de balie,
e-mails beantwoorden en af en toe een retourzending verwerken. Kun je jezelf kort
voorstellen en aangeven of je bereid bent om op zaterdagen te werken?

Als je interesse hebt, plannen we graag een gesprek met onze interviewster volgende
week.

Met vriendelijke groet,
Laura van Dijk
HR, ShopPlus Utrecht

 

Scrivi una risposta appropriata:  Dank voor uw bericht. Ik wil graag meedingen naar deze functie, maar
ik heb nog een paar vragen over... / Als ik vroeger had geweten dat jullie ook 8 uur per week aanbieden, had
ik al eerder gereageerd. / Kunt u iets meer vertellen over de jobomschrijving en de werktijden? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Verbi importanti 
Doen (fare)

Voltooid verleden tijd (VVT)

Aannemen (accettare)

Voltooid verleden tijd (VVT)

Verliezen van (perdere)

Voltooid verleden tijd (VVT)

ik had gedaan had aangenomen had verloren

jij/je had gedaan had aangenomen had verloren

hij/zij/ze/het had gedaan had aangenomen had verloren

wij/we hadden gedaan hadden aangenomen hadden verloren

jullie hadden gedaan hadden aangenomen hadden verloren

zij/ze hadden gedaan hadden aangenomen hadden verloren
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